
Kúpna zmluva č. Z20224012_Z
uzatvorená v zmysle §409 a nasl. Obchodného zákonníka

I. Zmluvné strany

1.1 Objednávateľ:

Obchodné meno: Východoslovenský ústav srdcových a cievnych chorôb
Sídlo: Ondavská 8, 04011 Košice, Slovenská republika
IČO: 36601284
DIČ:
IČ DPH:
Telefón: 00421557891628

1.2 Dodávateľ:

Obchodné meno: TradeMedical, a.s.
Sídlo: Fraňa Mojtu 1, 94901 Nitra, Slovenská republika
IČO: 50822098
DIČ: 2120494002
IČ DPH: SK2120494002
Bankové spojenie: IBAN: SK6209000000005160875351, BIC: GIBASKBX
Telefón: 0915772347

II. Predmet zmluvy

2.1 Všeobecná špecifikácia predmetu Zmluvy:

Názov: Anestéziologický prístroj
Kľúčové slová: Anestéziologický prístroj
CPV: 33170000-2 - Anestézia a resuscitácia; 33172000-6 - Prístroje na anestéziu a resuscitáciu; 

60000000-8 - Dopravné služby (bez prepravy odpadu)
Druh/y: Tovar; Služba

2.2 Funkčná a technická špecifikácia predmetu Zmluvy:

Položka č. 1: Anestéziologický prístroj

Funkcia

Technické vlastnosti Jednotka Minimum Maximum Presne

Predpokladaný počet: ks 2

Technické vlastnosti Hodnota/Charakteristika

1. Elektrické napájanie 220-240V/50HZ so záložným 
napájaním z integrovaných akumulátorov so 
štandardnou dobou záložnej prevádzky na dobu:

30 min.

2. Farebná dotyková obrazovka anestéziologického 
prístroja s veľkosťou: min. 38 cm

3. Anestéziologický prístroj s elektronickým riadením 
zmiešavania čerstvej zmesi plynov a dávkovania 
anestetika.

4. Anestéziologický prístroj s elektrickým pohonom bez 
potreby a spotreby hnacieho plynu.

Alebo ekvivalentné riešenie:

Anestéziologický prístroj s možným systémom pohonu 
AIR alebo O2.
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5. Anestéziologický prístroj so vstavanou ventilačnou 
jednotkou určený na podávanie inhalačnej aj 
intravenóznej anestézie.

Alebo ekvivalentné riešenie:

Anestéziologický prístroj so vstavanou ventilačnou 
jednotkou určený na podávanie inhalačnej anestézie. 
Intravenózna anestézia podávaná injekčnými pumpami.

6. Pojazdný anestéziologický prístroj pre aplikáciu 
inhalačných anestetík, s využitím spätného vdychovania 
(regenerácie) pacientom vydýchnutej zmesi plynov.

7. Kategória pacientov: deti až dospelý

8. Anestéziologický prístroj s uzavretým resp. 
polouzavretým systémom dýchacieho okruhu, so 
zaradenými minimálne dvomi dávkovačmi anestetika a 
absorbérom CO2 schopný vedenia anestézie a 
presného dávkovania koncentrácie zložiek plynov v 
čerstvej zmesi podľa nastavených cieľových koncentrácii
zložiek plynov v čerstvej zmesi a podľa ich spotreby 
pacientom.

Alebo akékoľvek ekvivalentné riešenie.

9. Napájanie prístroja z centrálnych rozvodov:  O2, N2O,
stlačený medicínsky vzduch Air ako aj z tlakových fliaš 
O2 a N2O

10. Súčasťou anestéziologického prístroja musí byť 
integrovaný analyzátor plynov so senzormi 
nespotrebného charakteru pre monitorovanie 
inspirovaných a expirovaných koncentrácii plynov O2, 
N2O, CO2 a anestetík s vyhodnotením parametra 
minimálnej alveolárnej koncentrácie MAC s korekciou na
vek pacienta.

11. Integrovaný analyzátor plynov musí byť schopný 
rozlišovania minimálne týchto anestetík:  Isoflurane, 
Sevoflurane a Desflurane.

12. Elektronický zmiešavač čerstvej zmesi s nastavením 
zložiek zmesi podľa nastavenej koncentrácie O2, presne
dávkujúci plyny aj pri nízkych prietokoch s ochranou 
proti podaniu hypoxickej zmesi.

13. Aktívny systém eliminujúci kondenzáciu vody v 
pacientskom okruhu a hadiciach.

Alebo ekvivalentné riešenie:

Eliminácia kondenzácie vody v pacientskom okruhu 
prostredníctvom kondenzátora.

14. Dotyková obrazovka prístroja súčasne 
zobrazujúca:krivky a slučky parametrov pľúcnej 
mechaniky krivky inspirovaných a expirovaných plynov 
O2, N2O a CO2.

15. Dotyková obrazovka prístroja zobrazujúca parametre
pľúcnej mechaniky: objemy, prietoky, tlaky, odpor a 
poddajnosť pľúc, spotrebu plynov, anestetík a to 
aktuálnu aj celkovú, grafické a numerické trendy s 
časovým úsekom.

16. Obrazovka prístroja zobrazujúca množstvo čerstvej 
zmesi v okruhu s vyhodnotením jej potreby a spotreby s 
upozornením personálu na nedostatok, resp. prebytok a 
tak optimalizujúca prevádzku prístroja.

Alebo ekvivalentné riešenie:

Obrazovka prístroja zobrazujúca spotrebované 
množstvo čerstvej zmesi v okruhu (AIR, O2, N2O v 
litroch a anestetický plyn v ml a takto zobrazenou 
absolutnou hodnotou každého spotrebovaného média 
optimalizujúca prevádzku prístroja.
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17. Ventilačné režimy anestéziologického 
prístroja:manuálny, spontánny, objemovo riadený, 
tlakovo riadený, synchronizovaný objemový a tlakový 
režim.

18. Ventilačné režimy anestéziologického prístroja:režim
kontinuálneho pozitívneho tlaku v dýchacích cestách a 
režim tlakovej podpory v kombinácii s ostatnými 
režimami

19. Ventilačný parameter:

19.1 nastavenie dychového objemu v objemovom 
režime minimálne v rozsahu: 20 - 1500 ml

19.2 nastavenie tlakového limitu Pmax v objemovom 
režime minimálne v rozsahu: 12 - 70 cm H2O

19.3 nastavenie inspiračného tlaku Pinsp pri tlakovo 
riadenom režime minimálne v rozsahu: 5 - 60 cm H2O

19.4 nastavenie tlakovej podpory minimálne v rozsahu: 3 - 40 cm H2O

19.5 nastavenie PEEP minimálne v rozsahu: 4 - 30 cm H2O

19.6 nastavenie dychovej frekvencie minimálne v 
rozsahu: 4 - 80 dych./min

19.7 nastavenie inspiračného času minimálne v rozsahu: 0,2 - 5 s

19.8 nastavenie prietokového trigeru minimálne v 
rozsahu: 1 - 10 l/min

19.9 nastavenie prietoku čerstvej zmesi plynov 
minimálne v rozsahu: 0,3 - 15 l/min.

19.10 odsávačka sekrétov s nádobou

19.11 účinné odsávacie zariadenie na odstraňovanie 
uniknutých anestetických plynov

19.12 dva vstupy pre dávkovače anestetika, priamo 
zaradené do systému, bez nutnosti fyzickej výmeny 
dávkovača pri zmene podávaného volatilného 
anestetika.

Alebo ekvivalentné riešenie:

riešenie so zaradeným jedným dávkovačom anestetika s
rýchlosťou a bezpečnou výmenou na druhý dávkovač 
anestetiká bez prerušenia podávania anestézy, výmena 
trvajúca cca 4 sekundy.

20. Anestéziologický prítroj má mať možnosť 
dodatočného umiestnenia samostatného 
anesteziologického monitora.

2.3 Osobitné požiadavky na plnenie:

Názov

A. OSOBITNÉ ZMLUVNÉ POŽIADAVKY NA PREDMET ZÁKAZKY - nesplnenie ktorejkoľvek osobitnej zmluvnej požiadavky 
na predmet zákazky bude objednávateľ považovať za podstatné porušenie zmluvných povinností dodávateľa.

1. Požaduje sa uzatvorenie kúpnej zmluvy.

2. Požaduje sa jednorázové dodanie nového, nepoužívaného a nerepasovaného prístroja:

2.1 v lehote uvedenej v Prílohe č. 2 - "Kalkulácia ceny" maximálne však do 60 pracovných dní od doručenia od doručenia 
Oznámenie o výsledku vyhodnotenia splnenia požiadaviek na predmet zákazky (ďalej len "Oznámenie"),

2.2 v pracovných dňoch,

2.3 v čase od 08:00 hod. do 14:30 hod.,

2.4 do sídla kupujúceho na vlastné náklady tak, aby bola zabezpečená dostatočná ochrana pred poškodením, pričom 
konkrétne miesto dodania - pracovisko objednávateľa a zodpovedná osoba objednávateľa budú dodávateľovi písomne 
upresnené po uzavretí zmluvného vzťahu,

2.5 po predchádzajúcom preukázateľnom upovedomení objednávateľa min. 5 pracovných dní vopred tak, aby objednávateľ 
mohol poskynúť potrebnú súčinnosť pri dodaní,
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2.6 s dodacím listom, ktorý musí obsahovať okrem povinných náležitostí aj číslo objednávky (ak bola vystavená), číslo kúpnej 
zmluvy, jednotkovú cenu príslušnej položky bez DPH, s DPH, sadzbu DPH, celkovú cenu príslušnej položky bez DPH, s DPH, 
ŠUKL (ak je to relevantné).

V prípade, ak je dodávaný tovar z krajiny EU (okrem SR), je dodávateľ povinný uviesť v dodacom liste, okrem náležitostí 
uvedených v predchádzajúcej vete, aj:

- kód tovaru podľa aktuálne platného colného sadzobníka,

- údaj o krajine pôvodu tovaru (t.j. krajina kde bol tovar vyrobený).

3. Súčasťou dodania zariadenia a/alebo služieb je povinnosť dodávateľa odovzdať objednávateľovi aj:

- zoznam a kontaktné údaje servisných stredísk dodávateľa pre potreby plnenia zmluvy,

- kontaktné údaje na Klientske pracovisko dodávateľa - tzv. "Hotline", "Helpdesk", "Call centrum..." pre potreby plnenia zmluvy.

3. Objednávateľ zabezpečí za účelom prevzatia zariadenia prístup pre osoby poverené dodávateľom na čas nevyhnutný na 
vyloženie, kompletizáciu a inštaláciu zariadenia.

4. Prevzatie dodaného zariadenia je objednávateľ povinný dodávateľovi písomne potvrdiť na dodacom liste alebo preberacom 
protokole. Jedna kópia dodacieho listu alebo preberacieho protokolu ostáva objednávateľovi. V prípade uplatnenia oprávnenej 
výhrady objednávateľom pri dodaní zariadenia, ostáva zariadenie vo vlastníctve dodávateľa až do doby, kým dodávateľ 
neodstráni prekážku, ktorá bráni objednávateľovi zariadenie riadne prevziať. Objednávateľ nadobudne vlastnícke právo vždy 
až po zaplatení celej odplaty za plnenie dohodnutej v zmluve.

5. Súčasťou záväzku dodávateľa podľa bodu 2. je zároveň poskytnutie písomných dokladov potrebných pre riadne a 
bezchybné použitie zariadenia na stanovený účel, a to najmä, no nie len:

5.1 návod na použitie zariadenia v slovenskom jazyku (resp. v českom jazyku),

5.2 záručný list,

5.3 preberací (akceptačný) protokol,

5.4 inštalačný protokol,

5.5 protokol o zaškolení zamestnancov objednávateľa s obsluhou prístroja.

6. Dodávateľ je povinný vystaviť faktúru za dodávku tovaru v súlade s ustanovením §73 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z 
pridanej hodnoty, najneskôr však do piateho (5) pracovného dňa v mesiaci, nasledujúceho po mesiaci, v ktorom došlo k 
dodaniu tovaru podľa uzatvorenej zmluvy. Dodávateľ je povinný k faktúre vždy priložiť kópiu objednávky objednávateľa ako 
povinnú prílohu faktúry. Dodávateľ je rovnako povinný k faktúre priložiť kópiu dodacieho listu ako jej povinnú prílohu, okrem 
prípadov, kedy je faktúra doručená zároveň s dodacím listom.

7. Požaduje sa akceptovať, že platba za plnenie sa realizuje výlučne bezhotovostným platobným stykom na základe faktúry 
doručenej dodávateľom, a to vždy za riadne a včas poskytnuté plnenie. Objednávateľ je povinný zaslať faktúru elektronicky na 
emailovú adresu podatelna@vusch.sk. Za deň splnenia peňažného záväzku sa považuje deň odpísania dlžnej sumy z účtu 
kupujúceho v prospech účtu predávajúceho.

8. Požaduje sa v zmysle § 340b ods. 5 zákona č. 513/1991 Z.z. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov 
splatnosť faktúry v lehote 60 dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi.

9. Kúpna cena zariadenia zahŕňa aj služby spojené s jeho dodaním, t.j. zabezpečenie dopravy do dohodnutého miesta 
dodania, dopravu dodávateľa do miesta poskytnutia služby a späť, ako aj všetky ostatné náklady dodávateľa vynaložené v 
súvislosti s dodaním objednaného zariadenia a/alebo poskytnutím služieb objednávateľovi, uvedením zariadenia do prevádzky
(inštaláciou), zaškolením obsluhy, poskytnutím užívateľskej dokumentácie, poskytnutím hardvéru a licencie k nim, prevodom 
vlastníctva k zariadeniu na objednávateľa, ako aj poskytovanie záručného servisu v mieste inštalácie.

Požaduje sa, aby v prípade ak sa úspešným t.j. dodávateľom po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk, resp. po elektronickej 
aukcii stane:

- dodávateľ, ktorý je alebo bol dodávateľom predmetu zákazky a ak jeho konečná jednotková cena za MJ bez DPH je vyššia 
ako súčasne aktuálna alebo predtým platná jednotková cena za MJ bez DPH, za ktorú objednávateľ nakupuje alebo nakupoval
od dodávateľa pred vyhlásením tejto súťaže

alebo

- dodávateľ, ktorý objednávateľovi predložil aktuálnu cenovú ponuku pred vyhlásením tejto súťaže a jeho konečná jednotková 
cena za MJ bez DPH je vyššia ako cena ktorú predložil v aktuálnej cenovej ponuke pred vyhlásením tejto súťaže

tak:

10.1 objednávateľ vyzve úspešného dodávateľa na podanie vysvetlenia k uvedenému a ak po prehodnotení písomného 
zdôvodnenia uzná navýšenie konečnej jednotkovej ceny za MJ bez DPH príslušnej položky predmetu zákazky, zašle 
dodávateľovi oznámenie, v ktorom potvrdí oprávnenie ním ponúknutej ceny;

10.2 objednávateľ vyzve úspešného dodávateľa na podanie vysvetlenia k uvedenému a ak po prehodnotení písomného 
zdôvodnenia neuzná navýšenie konečnej jednotkovej ceny za MJ bez DPH príslušnej položky predmetu zákazky, vyhradzuje 
si právo odstúpiť od tejto zmluvy.
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11. Dodávateľ poskytuje na predmet zákazky a všetky jeho súčasti (ďalej len "zariadenie") komplexnú záruku v trvaní 
uvedenom v Prílohe č. 2 - "Kalkulácia ceny", minimálne však v trvaní 24 mesiacov odo dňa, kedy je zariadenie uvedené do 
prevádzky. Uvedenie zariadenia do prevádzky a začiatok plynutia záručnej doby sa potvrdí na dodacom liste (preberací 
protokol), ktorý podpíšu obe zmluvné strany, t.j. dodávateľ a objednávateľ, resp. ich oprávnení zástupcovia.

Uvedená záručná doba sa automaticky predlžuje o dobu, po ktorú nemohlo byť zariadenie využívané na účel, na ktorý je 
určený a to z dôvodov na ktoré sa vzťahuje záruka.

12. Komplexná záruka predstavuje súbor opatrení, ktoré bude v rámci ceny zariadenie vykonávať dodávateľ autorizovaným 
servisom po dobu trvania záručnej doby na zariadení za účelom bezporuchovej prevádzky predmetu zmluvy a za účelom 
udržania všetkých parametrov uvedených v technickej špecifikácií zariadenia. Objednávateľ si vyhradzuje právo, v prípade 
potreby vyžiadať od dodávateľa predloženie dokladu, prostredníctvom ktorého preukáže oprávnenosť vykonávať autorizovaný 
servis. Opatreniami sa rozumie najmä, nie však výlučne:

12.1 oprava vád a porúch zariadenia, t.j. uvedenie zariadenia do stavu plnej využiteľnosti vzhľadom k jeho technickým 
parametrom,

12.2 dodávka a výmena všetkých potrebných náhradných dielov a súčiastok v prípade ich poruchy, ktoré sami o sebe majú 
kratšiu dobu životnosti, alebo kratšiu záručnú dobu, ako je záručná doba poskytovaná dodávateľom,

12.3 v prípadoch, ak je to relevantné, vykonanie štandardných vylepšení zariadenia odporúčaných a predpísaných výrobcom 
zariadenia podľa rozhodnutia dodávateľa, vrátane vykonania servisných aktualizácií, t.j. servisný update softwarového 
vybavenia zariadenia, zároveň sa vyžaduje k splneniu uvedenej povinnosti poskytnutie súčinnosti objednávateľa,

12.4 dodávky a zabudovanie náhradných dielov, ktoré sú potrebné k riadnej a bezporuchovej prevádzke zariadenia, vrátane 
demontáže, odvozu a likvidácie použitého a nepotrebného spotrebného materiálu, náplní a náhradných dielov,

12.5 v prípadoch ak je to relevantné, vykonanie validácií a kalibrácií zariadenia (resp. jeho relevantných častí) s perididicitou 
podľa odporučenia výrobcu zariadenia, min. však jedenkrát ročne,

12.6 vykonanie pravidelných technických kontrol a prehliadok vo výrobcom predpísanom rozsahu a intervale podľa servisného 
manuálu, min. však jedenkrát ročne, pričom poslednú takúto kontrolu je dodávateľ povinný vykonať mesiac pred uplynutím 
záručnej doby a bezplatne odstrániť všetky zistené vady a nedostatky s výnimkou vád uvedených v bode 18. tejto časti.

12.7 vykonanie ďalších servisných úkonov a činností predpísaných príslušnou právnou úpravou a aplikovateľnými normami,

12.8 práce (servisné hodiny) a dojazdy servisných technikov dodávateľa z a do miesta inštalácie zariadenia v rámci 
zabezpečenia záručného servisu,

12.9 vykonanie akýchkoľvek neplánovaných opráv a údržby, ktoré nevyplývajú zo servisného plánu výrobcu zariadenia, ak 
takáto oprava je nevyhnutná za účelom zabezpečenia prevádzky zariadenia, vrátane generálnej opravy,

12.10 technická telefonická podpora a zároveň poradenstvo pri prevádzkovaní zariadenia prostredníctvom klientského 
pracoviska dodávateľa v pracovných dňoch od 07:30 hod. do 15:30 hod., pričom dodávateľ musí garantovať funkčnosť a 
prevádzku tohto klientskeho pracoviska.

13. Objednávateľ je oprávnený vadu, ktorú zistí na zariadení počas záručnej doby, nahlásiť dodávateľovi prostredníctvom 
klientského pracoviska dodávateľa. V prípade ak komunikačným kanálom klientského pracoviska dodávateľa je emailová 
komunikácia, za moment nahlásenia vady sa považuje moment prijatia emailovej správy dodávateľom. V prípade ak 
komunikačným kanálom klientského pracoviska dodávateľa je fax, za moment nahlásenia vady sa považuje moment prijatia 
faxovej správy dodávateľom. V prípade ak komunikačným kanálom klientského pracoviska dodávateľa je telefónna linka,

za moment nahlásenia vady sa považuje moment spätného telefonického alebo emailového potvrdenia objednávateľa a jeho 
evidencia, vrátane mena oznamovateľa, telefónneho čísla pre potvrdenie a stručného opisu vady.

14. V prípade použitia email. správy kvôli nedostupnosti telefónnej linky, ktorú tvrdí objednávateľ, je dodávateľ povinný 
preukázať, že telefónna linka bola dostupná, pokiaľ nebude súhlasiť s tvrdením objednávateľa o nedostupnosti tejto linky. 
Dodávateľ nenesie zodpovednosť za nedostupnosť telefónnej linky v prípade, ak dôjde k výpadku poskytovaných 
telekomunikačných služieb a dodávateľ túto skutočnosť preukáže objednávateľovi.

Objednávateľ je oprávnený k telefonickému hláseniu podporne nahlásiť nefunkčnosť alebo vadu zariadenia tiež zaslaním 
email. správy na email. adresu dodávateľa uvedenú v Prílohe č. 1 - "Špecifikácia predmetu zákazky" (Oprávnená kontaktná 
osoba pre účel plnenia zmluvy).

15. Servisný technik dodávateľa je povinný nastúpiť na odstránenie vady v mieste inštalácie zariadenia do 24 hodín od 
nahlásenia v pracovný deň medzi 7:00 a 16:00 hod., resp. do 12:00 hod. nasledujúceho pracovného dňa, pokiaľ vada bola 
nahlásená po 16:00 hod. pracovného dňa alebo počas mimopracovného dňa.

15.1 V prípade, ak to povaha zariadenia umožňuje, dodávateľ je povinný zabezpečiť odstránenie vady / poruchy pomocou 
vzdialeného prístupu. Dodávateľ je oprávnený začať odstraňovať vadu formou vzdialeného prístupu v lehote najneskôr do 12 
hodín od nahlásenia v pracovný deň medzi 7:00 a 16:00 hod., resp. do 12:00 hod. nasledujúceho pracovného dňa, pokiaľ vada
bola nahlásená po 16:00 hod. pracovného dňa alebo počas mimopracovného dňa.

16. Dodávateľ je povinný počas trvania záručnej doby odstrániť vady v nasledujúcich lehotách od nástupu na opravu:

16.1 oprava vady, pri ktorej nie je potrebná dodávka náhradného dielu najneskôr do 48 hodín,

16.2 oprava vady s dodávkou náhradného dielu najneskôr do 72 hodín, resp. v závažných prípadoch v termíne po dohode s 
dodávateľom.
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17. Dodávateľ je povinný nastúpiť na odstránenie vady a túto vadu odstrániť a uviesť zariadenie do bežnej prevádzky v 
lehotách vyššie uvedených. V prípade nedodržania niektorej z uvedených lehôt, má objednávateľ právo požadovať od 
dodávateľa za každé jedno porušenie zmluvnú pokutu za nedodržanie lehôt spojených so zárukou v nasledujúcej výške:

17.1 nedodržanie lehoty príchodu servisného technika alebo nezačatie odstraňovania vady formou vzdialeného prístupu: 100 
eur za každú začatú hodinu omeškania, najviac však do výšky 10 % kúpnej ceny prístroja a to pre každý jednotlivý prípad 
omeškania dodávateľa,

17.2 nedodržanie lehoty na odstránenie vady: 100 eur za každú začatú hodinu omeškania, najviac však do výšky 10 % kúpnej 
ceny prístroja a to pre každý jednotlivý prípad omeškania dodávateľa.

18. Záruka sa nevzťahuje na vady, ktoré spôsobí objednávateľ neodbornou manipuláciou resp. používaním v rozpore s 
návodom na obsluhu. Záruka sa tiež nevzťahuje na vady, ktoré vzniknú v dôsledku živelnej pohromy, vyššej moci alebo 
vandalizmu.

19. Ak počas trvania záručnej doby, dôjde k vade, ktorá nespadá pod záručný servis, dodávateľ poskytne objednávateľovi 
telefonické poradenstvo, ktoré zahŕňa telefonické konzultácie pri riešení incidentov a problémov a hľadania riešenia pre 
odstránenie problému. V prípade, ak by objednávateľ ani po telefonickom riešení problému, nevedel tento problém odstrániť, 
dodávateľ zabezpečí vyslanie servisného technika do miesta inštalácie zariadenia, pričom servisný zásah je do jednej hodiny 
od nastúpenia na odstránenie problému poskytovaný bezplatne vrátane dopravy do/z miesta inštalácie zariadenia.

V prípade, ak servisný zásah trvá dlhšie ako jednu hodinu od nástupu a súčasne sa nejedná o vadu spadajúcu pod záručný 
servis, je dodávateľ oprávnený si účtovať cenu servisnej hodiny uvedenú v Prílohe č. 2 - "Kalkulácia ceny" za každú ďalšiu 
hodinu trvania servisného zásahu vrátane do/z miesta inštalácie zariadenia, maximálne však 70,00 EUR bez DPH za každú 
ďalšiu hodinu.

20. Dodávateľ nesie zodpovednosť za to, že služby servisu a údržby zariadenia budú poskytované v najvyššej dostupnej 
kvalite tak, aby vyhovovali potrebám objednávateľa. Služby budú poskytované s náležitou odbornou starostlivosťou a 
prostredníctvom osôb, ktoré majú potrebnú kvalifikáciu a skúsenosti nevyhnutné na plnenie svojich povinností.

21. V prípade, ak sa po uzatvorení zmluvy preukáže, že na relevantnom trhu (trhu krajín EÚ) existuje cena (ďalej "nižšia 
cena") za rovnaké alebo porovnateľné plnenie ako je obsiahnuté v zmluve a dodávateľ už preukázateľne v minulosti za takúto 
nižšiu cenu plnenie poskytol, resp. ešte stále poskytuje, pričom rozdiel medzi nižšou cenou a cenou podľa zmluvy je viac ako 5
% v neprospech ceny podľa zmluvy,

zaväzuje sa dodávateľ poskytnúť objednávateľovi pre takéto plnenie objednané po preukázaní tejto skutočnosti dodatočnú 
zľavu vo výške rozdielu medzi ním poskytovanou cenou podľa tejto zmluvy a nižšou cenou.

21.1 V prípade, že dodávateľ zľavu podľa predchádzajúceho bodu neposkytne do šesťdesiatich (60) kalendárnych dní od 
doručenia písomnej výzvy objednávateľa, bude sa takéto konanie dodávateľa považovať za porušenie jeho zmluvných 
povinností, pričom objednávateľ je oprávnený uplatniť si z tohto titulu u dodávateľa zmluvnú pokutu stanovenú vo výške 
zisteného rozdielu, t.j. rozdielu medzi poskytovanou cenou podľa tejto zmluvy a nižšou cenou.

22. Požaduje sa, aby dodávateľ v čase predloženia ponuky a zároveň počas trvania zmluvy bol oprávnený na poskytnutie 
plnenia predmetu zákazky.

23. Zmluvné strany sa dohodli, že pohľadávky, ktoré vzniknú dodávateľovi z tohto zmluvného vzťahu, predávajúci nie je 
oprávnený postúpiť tretím osobám bez predchádzajúceho súhlasu kupujúceho. Postúpenie pohľadávok bez predchádzajúceho
súhlasu kupujúceho je neplatné. Súhlas kupujúceho je platný len za podmienky, že bol na takýto úkon udelený predchádzajúci
písomný súhlas Ministerstva zdravotníctva SR.

24. Osobné údaje dotknutých osôb, ktoré sú súčasťou tohto procesu verejného obstarávania, sú spracúvané verejným 
obstarávateľom na vopred vymedzený účel v súlade s Nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 o ochrane 
fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov a zákona NR SR č. 18/2018 Z. z. o 
ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Bližšie informácie sú uvedené na www.vusch.sk.

25. Zmluvné strany sa dohodli, že sú zbavené zodpovednosti za čiastočné alebo úplné neplnenie zmluvných povinností podľa 
tohto zmluvného vzťahu v prípade, že toto neplnenie je v dôsledku vyššej moci. Pre účely tohto zmluvného vzťahu sa za 
vyššiu moc považujú prípady, ktoré nie sú závislé, ani ich nemôžu ovplyvniť zmluvné strany, a to najmä podľa ústavného 
zákona č. 227/2002 Z. z. o bezpečnosti štátu v čase vojny, vojnového stavu, výnimočného stavu a núdzového stavu.

Tá zmluvná strana, ktorá sa odvolá na vyššiu moc, je povinná to oznámiť druhej zmluvnej strane najneskôr do 5 (piatich) 
kalendárnych dní od vzniku tejto skutočnosti a môže požiadať o prípadnú úpravu podmienok zmluvy. Na požiadanie zmluvnej 
strany, ktorej boli avizované okolnosti vyššej moci, je povinný oznamovateľ predložiť hodnoverný dôkaz. ak nedôjde k dohode, 
má zmluvná strana, ktorá sa odvolala na vyššiu moc, právo odstúpiť od tejto zmluvy. Účinky odstúpenia nastanú dňom 
doručenia oznámenia druhej zmluvnej strane.

26. Dodávateľ je povinný podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri 
spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné 
nariadenie o ochrane údajov) dodržiavať mlčanlivosť o osobných údajoch, ako aj o všetkých skutočnostiach o ktorých sa 
dozvedel pri vykonávaní činností vyplývajúcich z uzatvorenej kúpnej zmluvy. Zároveň je povinný o tejto povinnosti 
preukázateľne poučiť aj svojich zamestnancov.

Povinnosť zachovávať mlčanlivosť platí aj po skončení trvania zmluvy. V opačnom prípade objednávateľovi zodpovedá za 
škodu, ktorá objednávateľovi vznikla porušením tejto povinnosti.
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27. Požaduje sa, aby sa dodávateľ po uzatvorení zmluvy oboznámil s Etickým kódexom obchodných partnerov objednávateľa 
zverejnenom na www.vusch.sk. Požaduje sa dodržiavanie etických zásad uvedených v Etickom kódexe objednávateľa, pričom
v prípade zistenia, že došlo k porušeniu týchto zásad, objednávateľ si vyhradzuje právo zmluvný vzťah ukončiť v 1-mesačnej 
výpovednej lehote. Výpovedná lehota začína plynúť 1. kalendárnym dňom mesiaca, nasledujúcom po mesiaci, v ktorom Vám 
bude písomná výpoveď doručená a skončí sa posledným kalendárnym dňom príslušného mesiaca.

28. V prípade ak sa na predmet zákazky vykonala prípravná trhová konzultácia, informácie k prípravnej trhovej konzultácie 
verejný obstarávateľ zverejňuje na www.vusch.sk/verejne-obstaravanie/.

B. PREUKÁZANIE SPLNENIA PREDMETU ZÁKAZKY - VLASTNÝ NÁVRH PLNENIA ZÁKAZKY (v rámci ponuky, ktorú 
dodávateľ predkladá v lehote na predkladanie ponúk):

- dodávateľ preukáže splnenie predmetu zákazky prostredníctvom VLASTNÉHO NÁVRHU PLNENIA ZÁKAZKY v ktorom 
predloží:

1. Vyplnenú Prílohu č. 1 - "Špecifikácia predmetu zákazky"

2. Vyplnenú a nacenenú Prílohu č. 2 – „Kalkulácia ceny"

3. Prospektový materiál (resp. iný ekvivalentný doklad) všetkých ponúkaných produktov.

C. VYHODNOTENIE VLASTNÉHO NÁVRHU PLNENIA ZÁKAZKY:

1. Objednávateľ vyhodnotí dodávateľov VLASTNÝ NÁVRHU PLNENIA ZÁKAZKY z hľadiska splnenia požiadaviek na predmet
zákazky:

a) splnenie požiadaviek dodávateľa na predmet zákazky sa bude posudzovať v súlade s týmto OF, z dokumentov 
predložených podľa požiadaviek objednávateľa uvedených v časti B. PREUKÁZANIE SPLNENIA PREDMETU ZÁKAZKY - 
VLASTNÝ NÁVRH PLNENIA ZÁKAZKY,

b) objednávateľ môže písomne požiadať dodávateľa o vysvetlenie predložených dokumentov a ak je to potrebné, aj o 
predloženie dôkazov.

2. Oznámenie o výsledku vyhodnotenia dodávateľovho VLASTNÉHO NÁVRHU PLNENIA ZÁKAZKY:

a) ak objednávateľ na základe dodávateľom predložených dokumentov vyhodnotí, že dodávateľ splnil požiadavky na predmet 
zákazky, oznámi dodávateľovi, že akceptuje jeho VLASTNÝ NÁVRH PLNENIA ZÁKAZKY. Dodávateľ následne postupuje 
podľa časti D. PREUKÁZANIE SPLNENIA PREDMETU ZÁKAZKY - PO ELEKTRONICKEJ AUKCII,

b) ak objednávateľ na základe dodávateľom predložených dokumentov vyhodnotí, že dodávateľ nesplnil požiadavky na 
predmet zákazky, oznámi dodávateľovi, že neakceptuje jeho VLASTNÝ NÁVRH PLNENIA ZÁKAZKY a odstúpi od zmluvy v 
zmysle OPET.

D. PREUKÁZANIE SPLNENIA PREDMETU ZÁKAZKY - PO ELEKTRONICKEJ AUKCII

- dodávateľ preukáže splnenie predmetu zákazky prostredníctvom dokumentov:

a) elektronicky, t.j. prostredníctvom e-mailu,

Dodávateľ zašle nižšie uvedené dokumenty na e-mailovú adresu uvedenú v notifikačnej e-mailovej správe "Výsledok 
výberového konania", ktorým systém EKS informuje dodávateľa o výsledku výberového konania.

b) s predmetom e-mailovej správy "DOKUMENTY po EA - uvedie názov zákazky",

c) vo forme naskenovaného originálu, vo formáte pdf.,

d) najneskôr do 5 pracovných dní od uzavretia zmluvného vzťahu.

Na preukázanie splnenia objednávateľom stanoveného predmetu zákazky sa požaduje predložiť:

1. Vyplnenú a nacenenú Prílohu č. 2 – „Kalkulácia ceny",

- dodávateľ predkladá Prílohu č. 2 v ktorej budú uvedené jednotkové ceny a celková cena upravené podľa výsledku 
elektronickej aukcie,

- dodávateľ predkladá Prílohu č. 2 len v prípade, ak došlo k zmene celkovej ceny v elektronickej aukcii. Dodávateľ následne 
postupuje podľa časti E. bodu 1.2.

E. VYHODNOTENIE DOKUMENTOV PO ELEKTRONICKEJ AUKCII a ZASLANIE OZNÁMENIA O VÝSLEDKU 
VYHODNOTENIA SPLNENIA POŽIADAVIEK NA PREDMET ZÁKAZKY:

1. Objednávateľ vyhodnotí dokumenty po elektronickej aukcii nasledovne:

1.1. v prípade ak, nedošlo k zmene celkovej ceny v elektronickej aukcii:

a) zašle dodávateľovi Oznámenie o výsledku vyhodnotenia splnenia požiadaviek na predmet zákazky podľa časti E. bodu 2 
písm. a).

1.2. v prípade ak, došlo k zmene celkovej ceny v elektronickej aukcii:

a) splnenie požiadaviek dodávateľa na predmet zákazky sa bude posudzovať v súlade s týmto OF, z dokumentov 
predložených podľa požiadaviek objednávateľa uvedených v časti D. PREUKÁZANIE SPLNENIA PREDMETU ZÁKAZKY - PO
ELEKTRONICKEJ AUKCII.
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b) objednávateľ môže písomne požiadať dodávateľa o vysvetlenie predložených dokumentov, a ak je to potrebné aj o 
predloženie dôkazov.

2. Oznámenie o výsledku vyhodnotenia splnenia požiadaviek na predmet zákazky:

a) ak objednávateľ na základe dodávateľom predložených dokumentov vyhodnotí, že dodávateľ splnil požiadavky na predmet 
zákazky, zašle dodávateľovi Oznámenie o výsledku vyhodnotenia splnenia požiadaviek na predmet zákazky, v ktorom mu 
oznámi, že splnil požiadavky na predmet zákazky a je povinný plniť predmet zákazky v súlade so zmluvou,

b) ak objednávateľ na základe dodávateľom predložených dokumentov vyhodnotí, že dodávateľ nesplnil požiadavky na 
predmet zákazky, ukončí s ním zmluvný vzťah v súlade s OPET z dôvodu podstatného porušenia povinností dodávateľa.

Názov Upresnenie

2.4 Prílohy opisného formulára Zmluvy:

Popis Názov súboru

Priloha č. 1 - Špecifikácia predmetu zákazky.xlsx Priloha č. 1 - Špecifikácia predmetu zákazky.xlsx

Príloha č. 2 - Kalkulácia ceny.xlsx Príloha č. 2 - Kalkulácia ceny.xlsx

III. Zmluvné podmienky

3.1 Miesto plnenia Zmluvy:

Štát: Slovenská republika
Kraj: Košický
Okres: Košice II
Obec: Košice - mestská časť Západ
Ulica: Ondavská 8

3.2 Čas / lehota plnenia zmluvy:

25.05.2022 08:00:00 - 18.08.2022 14:30:00

3.3 Dodávané množstvo/ rozsah zmluvného plnenia:

Jednotka: ks
Požadované množstvo: 2,0000

3.4 Práva a povinnosti zmluvných strán podľa tejto Zmluvy sa spravujú Obchodnými podmienkami elektronickej platformy 
verzia 1.1, účinná odo dňa 14.4.2022 , ktoré tvoria neoddeliteľnú prílohu tejto Zmluvy.

IV. Zmluvná cena

4.1 Celková cena predmetu Zmluvy bez DPH: 46 500,00 EUR

4.2 Sadzba DPH: -

4.3 Celková cena predmetu Zmluvy vrátane DPH: 46 500,00 EUR

V. Záverečné ustanovenia

5.1 Táto Zmluva bola uzavretá automatizovaným spôsobom v rámci Elektronického kontraktačného systému a v zmysle 
Obchodných podmienok elektronickej platformy verzia 1.1, účinná odo dňa 14.04.2022, ktoré tvoria jej prílohu č. 1.

5.2 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej uzavretia a účinnosť za podmienok definovaných v Obchodných 
podmienkach elektronickej platformy uvedených v bode 5.1 tejto zmluvy.

5.3 Táto Zmluva vrátane jej príloh predstavuje úplnú dohodu zmluvných strán o jej predmete. Vedľajšie dohody k tejto 
zmluve neexistujú.

5.4 Táto Zmluva je vyhotovená v elektronickej podobe v štyroch vyhotoveniach, po jednom pre každú zmluvnú stranu, 
jedno vyhotovenie bude zaslané na zverejnenie v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády Slovenskej republiky a jedno 
bude zverejnené v Centrálnom registri zmlúv Trhoviska.
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5.5 Túto Zmluvu bude možné meniť a dopĺňať za podmienok stanovených príslušnými všeobecne záväznými právnymi 
predpismi len vo forme písomného a číslovaného dodatku podpísaného oboma zmluvnými stranami.

5.6 Táto Zmluva má nasledovné prílohy:
Príloha č.1 Obchodné podmienky elektronickej platformy verzia 1.1, účinná odo dňa 14.04.2022,
https://portal.eks.sk/SpravaOpet/Opet/VerejnyDetail/
                    
Príloha č.2 Vlastný návrh plnenia zákazky Z20224012

V Bratislave, dňa 05.05.2022 15:06:01

Objednávateľ:
Východoslovenský ústav srdcových a cievnych chorôb
konajúci prostredníctvom osoby poverenej zastupovať Objednávateľa v rámci elektronického trhoviska

Dodávateľ:
TradeMedical, a.s.
konajúci prostredníctvom osoby poverenej zastupovať Dodávateľa v rámci elektronického trhoviska
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Vlastný návrh plnenia zákazky Z20224012


Zákazka


Identifikátor Z20224012


Názov zákazky Anestéziologický prístroj


Verejný detail zákazky https://portal.eks.sk/SpravaZakaziek/Zakazky/Detail/323110


Dodávateľ


Obchodný názov TradeMedical, a.s.


IČO 50822098


Sídlo Fraňa Mojtu 1, Nitra, 94901, Slovenská republika


Dátum a čas predloženia 4.5.2022 12:32:07


Hash obsahu návrhu plnenia IiLUDAYOAMEAmziYAn36yYGJxUb7C37evlIY+8Dglek=


Dodávateľom uvedený popis vlastného návrhu plnenia:


Prílohy:
Priloha č. 1 - Špecifikácia predmetu zákazky.pdf
Anesthesia_A9_Datasheet_ENG_20200102.pdf










A9 



Anesthesia system



Physical Specifications 



Dimensions and Weight 



Height   1490 mm 



Width    910 mm  



Depth   705 mm 



Weight 160 kg (with AG module and 3 yokes, without 



vaporizers and gas cylinders)  



Work Surface  



Height   850 mm 



Width    590 mm 



Depth   325 mm 



Weight limit           30 kg 



Drawer (3 drawers, Internal Dimension) 



Height   140 mm 



Width    420 mm 



Depth   315 mm 



Weight limit   5 kg 



Bag Arm 



Height   1130 mm 



Length   312 mm 



Swiveling angle  120 degrees 



Casters 



Diameter   12.5 cm 



Brake Centre brake system with Lock / Unlock icons 



Cable pusher cable pusher wish each caster 



Side mounting GCX Rails 



Upper left length  130 mm 



Upper right length  180 mm 



Lower right length 485 mm 



Supporting weight 27 kg at a maximum distance of 0.41 m 



Work Light 



Settings OFF, Low, High 



Main Screen 



Display size 18.5 inch 



Display type  Color LCD with capacitive touch screen 



Resolution 1920 x 1080 



Rotated  360 degrees 



Tilted 60 degrees 



Display parameters All setting and alarm parameters (including 



Breath rate, I/E ratio, Tidal volume, Minute 



volume, PEEP, MEAN, PEAK, PLAT, and O2 



concentration, EtCO2, N2O, Aesthesia gas 



concentration, BIS) 



Graphic waveforms Pressure, Flow, Volume, CO2, O2, Anesthetic 



gas, N2O, BIS, Pes, Ptp 



 Up to 5 waveforms display simultaneously 



Spirometry loops Pressure-Volume, Flow-Volume and Pressure-



Flow 



Timer Display on screen timer 



System status display 



Display size   8.4 inch 



Display type   Color LCD 



Resolution   800 x 600 



Display content Volume exchanger indicator, gas supply 



pressure, vaporizer status, AGSS status  



 



Ventilator Specifications 



Modes of Ventilation 



Manual/Spontaneous ventilation/Bypass 



Volume Control Ventilation (VCV) with PLV function 



Pressure Control Ventilation (PCV)  



Pressure Control Ventilation with volume guarantee (PCV-VG) 



Continuous Positive Airway Pressure/Pressure Support Ventilation with 



apnea backup (CPAP/PS) 



Pressure Support Ventilation (PS) with apnea backup 



Synchronized Intermittent Mandatory Ventilation  



(SIMV-Volume Controlled and SIMV-Pressure Controlled) 



Synchronized Intermittent Mandatory Ventilation Volume Guarantee 



(SIMV-VG) 



Airway Pressure Release Ventilation (APRV) 



Adaptive Minute Ventilation (AMV) 



Compensation 



Circuit gas leakage compensation and automatic compliance 



compensation 



Ventilation Parameters Range 



Patient type   Adult, Pediatric, Neonate 



Tidal volume    10 to 1500 mL ( VCV, SIMV-VC) 



    5 to 1500 mL (PCV-VG, SIMV-VG)  



    With TV/IBW indicator 



Pinsp    5 to 90 cmH2O 



Plimit     5 to 100 cmH2O 



∆Psupp   0, 3 to 60 cmH2O (CPAP/PS) 



Respiration rate  4 to 100 bpm  



I:E    4:1 to 1:8  



Tpause   OFF, 5% to 60%  



Tinsp    0.2 to 10.0 s  



Trigger window  5% to 90% 



Flow trigger   0.2 to 15 L/min 



Pressure trigger  -20 to -1 cmH2O  



Exp%    5% to 80% 



Min rate   2 to 60 bpm  



Tslope    0.0 to 2.0 s 



Apnea I: E    4:1 to 1:8  



∆Papnea    3 to 60 cmH2O  



Phigh    3 to 90 cmH2O 



Plow    3 to 50 cmH2O 



Thigh    0.2 to 10.0 s 



Tlow    0.2 to 10.0 s 



MV%    25% to 350% 



Positive End Expiratory Pressure (PEEP) 



Type    Integrated, electronic controlled 



Range   0 to 50 cmH2O 



Monitoring Parameters 



Tidal volume  0 to 3000 ml 



Minute volume  0 to 100 L/min 



Minute volume leakage 0 to 10.0 L/min  



Peak pressure   -20 to 120 cmH2O 



Mean pressure   -20 to 120 cmH2O 



Plateau pressure      -20 to 120 cmH2O 



I:E    4:1 to 1:10  











Rate    0 to 150 bpm 



PEEP    0 to 70 cmH2O 



Resistance (R)  0 to 600 cmH2O/(L/s) 



Compliance (C)  0 to 300 ml/cmH2O 



Inspired oxygen (FiO2) 18% to 100% 



Control Accuracy 



Volume delivery  ≤60 ml: ± 10 ml 



    >60 ml and ≤ 210 ml: ±15 ml 



>210 ml: ±7 % of the set value 



Pressure delivery ± 2.0 cmH2O or ± 7% of the set value, 



whichever is greater 



PEEP ± 2.0 cmH2O or ± 7% of the set value, 



whichever is greater 



MV% ± 10% or ± 10% of the set value, whichever is 



greater 



Monitoring Accuracy 



Volume monitoring ≤60 mL: ± 10 mL 



>60 and ≤210 mL: ± 15 mL 



>210 mL: ± 7% of the reading  



Pressure monitoring ± 2.0 cmH2O or ± 4% of the reading, 



whichever is greater 



Rate ± 1bpm or ± 5% of the reading, whichever is 



smaller 



MV ± 0.1L/min or ± 8% of the reading, whichever 



is greater 



Alarm Setting 



Paw High 2 to 100 cmH2O 



Paw Low 0 to (Paw High –2) cmH2O 



TV High 5 to 1600 mL 



TV Low OFF, 0 to (TV High – 5) mL 



MV High 0.2 to 100 L/min 



MV Low 0 to 15 L/min: 0 to (MV High-0.2) L/min 



                     15 to 100 L/min: 15 to (MV High – 1) L/min 



FiO2 High  20% to 100%, OFF 



FiO2 Low 18 to (FiO2 High – 2) % 



Apnea alarm No breath has been detected within the 



apnea time. 



Apnea delay time 5 to 60 s (by volume or pressure) 



 10 to 40 s (by CO2 waveform) 



Lung Recruitment Tool 



Multi-step recruitment (Increasing PEEP progressively) 



Control parameters a maximum of 7 steps 



∆psupp, PEEP, Breaths, I:E, Rate 



PEEP on exit 



Preset procedure  up to 5 



One-step recruitment (sustain inflation) 



Control parameters Pressure Hold, Hold Time, PEEP on exit 



Cycle Interval  OFF, 1 - 180 min 



Auxiliary Pressure Monitoring  



Monitor waveform  Ptp, Pes 



Monitor parameter PtpI, PtpE, ∆Ptp, PesI, PesE, ∆Pes 



Data Storage and Recording 



Configuration storage up to 10 customized profiles 



Log storage 10000 entries of alarm and activity logs 



History trend 48 hours of continuous trend data 



Screenshot up to 50  



Pre-use system check 



Fully automatic performed by system, including hardware, flowmeter, 



gas supply, power supply, module, breathing circuit leakage and 



compliance, vaporizer and AGSS  



 



Pneumatic Specifications 



Pipeline Supply 



Gas type   O2, N2O and Air 



Pipeline input range  280 to 600 kPa (40 to 87 psi) 



Pipeline connections DISS or NIST 



Pipeline Supply Pressure Monitoring 



Display type   Electronic 



Ranges   0 to 1000kPa (0 to 140 psi) 



Accuracy ± (4% of the full scale reading + 8% of the 



actual reading) 



Cylinder Supply 



Cylinder supply  E Cylinder (American style or UK style) 



O2 input range   6.9 to 20 MPa (1000 to 2900 psi) 



N2O input range  4.2 to 6 MPa (600 to 870 psi) 



Air input range  6.9 to 20 MPa  (1000 to 2900 psi) 



Cylinder connections Pin-Index Safety System (PISS) 



Yoke configuration O2, N2O, Air 



Cylinder Supply Pressure Gauges 



Display type   Mechanical or Electronic 



Air range   0 to 25 MPa (0 to 3500 psi) 



O2 range   0 to 25 MPa (0 to 3500 psi) 



N2O range   0 to 10 MPa (0 to 1400 psi) 



Accuracy ± (4% of the full scale reading+8% of the 



actual reading) 



Ventilator Performance 



Peak gas flow  180 L/min + Fresh Gas Flow 



ACGO (Auxiliary Common Gas Outlet) 



Control type  Mechanical 



Safety pressure A relief valve limits fresh gas pressure at ACGO 



outlet port to not more than 12.5 kPa 



O2 Flush    



Flow rate   35 to 50 L/min 



Auxiliary O2 & Air Flowmeter 



Flow range   0 to 15 L/min 



Oxygen concentration 21 % to 100 % 



Indicator   Glass tube and LED display 



High Flow Nasal Cannula 



Flow range   2 to 100 L/min 



Oxygen concentration 21 % to100 % 



Indicator   Glass tube and LED display 



Auxiliary High Pressure O2 Outlet 



Pressure range  280 to 600 kPa 



Maximum flow  ≥ 90 L/min 



O2 Controls 



Supply failure alarm  ≤ 220 kPa 



Anesthetic Gas Scavenging System (AGSS)  



Type of disposal system Passive  



Active: High-flow or low-flow  



Pump rate 75 to 105 L/min (High-flow)  



25 to 50 L/min (Low-flow) 



Management  Scavenging flow rate monitoring and alarm 



    Automatically switch off when standby 



Venturi Suction Regulator  



Supply   Air, from system gas source 



Maximum vacuum ≥72 kPa at supply gas pressure of 280 kPa 



≥73 kPa at supply gas pressure of 600 kPa 



Maximum flow ≥25 L/min with pipeline gas at 280 kPa 



 ≥32 L/min with pipeline drive gas at 600 kPa  



Continuous Suction Regulator 



Supply   External vacuum 



Maximum vacuum 517.5 mmHg to 540 mmHg (69 kPa to 72 kPa) 



with external vacuum applied of 540 mmHg 



and 40 L/min free flow 



Maximum flow 39 L/min to 40 L/min with external vacuum 



applied of 540mmHg and 40 L/min free flow 



 



Electronic Flow control system (Electronic Mixer) 



Direct Flow Control Mode 



O2 flow range  0, 0.2 to 15 L/min 



Air flow range  0 to 15 L/min 











N2O flow range  0 to 12 L/min 



O2 flow accuracy ± 50 ml/min or ± 5% of setting value, 



whichever is greater 



Balance gas (Air/N2O) flow accuracy 



± 50 ml/min or ±5% of setting value, 



whichever is greater 



Total Flow Control Mode 



Total flow range 0, 0.2 to 20 L/min 



Total flow accuracy ± 100 ml/min or ± 5% of setting value, 



whichever is greater 



O2 concentration 



Range 21% to 100% (The balance gas is Air) 



26% to 100% (The balance gas is N2O) 



Accuracy ± 5% V/V for flows < 1 L/min  



± 5% of setting for flows ≥ 1 L/min 



Optimizer 



Available when AG module is loaded 



Flow Pause 



The fresh gas flow and ventilation will be paused for 1 minute at 



default. (Maximum 2 minutes) 



 



Backup Flow Control System 



Control Type 



Mechanical (Control needle valve and knob) 



Flow Range 



Control range (O2)  1 to 15 L/min 



Control range (Air)  0 to 15 L/min 



Total flow meter 



Range    0 to 15 L/min 



Indicator    Flow tube 



Indicator accuracy  ± 10% of the indicated value for flows 



(between 10% and 100% of full scale with 



oxygen) 



 



Breathing System Specification 



Breathing system volume  



Automatic ventilation 1800 ml  



Manual ventilation 1950 ml  



CO2 Absorber Assembly 



Absorber capacity 1500 ml 



Absorber type 1 Pre-Pak canister or  



Loose Fill absorbent 



Inspiratory Airway Pressure Gauge 



Range   -20 to 100 cmH2O 



Accuracy ± (2% of the full scale reading + 4% of the 



actual reading) 



Flow Sensor 



Type    Variable orifice flow sensor 



Location   Inspiratory and expiratory port 



Oxygen Sensor 



Type    Galvanic fuel cell 



FiO2 displayed  18% to 100% 



Accuracy ± (volume fraction of 2.5 % +2.5 % gas level) 



Response time   ≤20 seconds 



Breathing System Connectors 



Exhalation   22 mm OD / 15 mm ID conical 



Inhalation   22 mm OD /15 mm ID conical 



Manual bag port  22 mm OD /15 mm ID conical 



Bag-to-Ventilator Switch 



Type    Bi-stable 



Control Switch between manual and mechanical 



ventilation 



Adjustable Pressure Limiting (APL) Valve 



Type Manually control with quick relief function 



and illumination 



Range   Approximately (SP), 5 to 70 cmH2O  



Tactile knob indication  ≥ 30 cmH2O 



Breathing Circuit Parameters 



System compliance ≤ 2 mL/cmH2O  



Volume of gas lost due to internal compliance 



Impedance in manual mode ≤ 6 cmH2O 



Impedance in automatic ventilation mode ≤ 6 cmH2O 



Leakage   ≤ 50 mL @ 3 kPa 



System safety pressure on patient circuit 110 ± 10 cmH2O  



Breathing System Temperature Controller 



Breathing system temperature maintained at least 31°C typical at 20°C 



ambient temperature in normal condition 



Materials 



All materials in contact with exhaled patient gases are autoclavable up 



to a maximum temperature of 134°C, except O2 sensor and mechanical 



pressure gauge.  



All materials in contact with patient gas are latex free. 



 



Vaporizers 



Anesthetic Agent Delivery 



Vaporizer V90 Electronic injection anesthetic vaporizer  



Support agents Isoflurane, Sevoflurane, Desflurane 



Position 2 positions 



Filling system Safety filling adaptor (Iso, Sev) 



 Saf-T-Fill (Des)   



Isoflurane range 0% to 5% 



Sevoflurane range 0% to 8% 



Desflurane range 0% to 18%  



Control accuracy ± 15% of the setting or ±5% of full scale, 



which is greater 



Dimension  



Height   215 mm 



Width    75 mm 



Depth   185 mm 



Weight   3.5 kg (empty) 



Agent capacity 320 mL 



Liquid level Optical and electronic monitoring     



 



Monitor Modules 



Anesthesia Gas (AG) Module 



Conformity with standard  



ISO 80601-2-55 



Measurement mode Infrared absorption, sidestream 



Monitor gases CO2 , O2 (Paramagnetic O2 module), N2O, and 



any of the five anesthetic agents: DES, ISO, 



ENF, SEV and HAL 



Warm-up time <45 s (ISO accuracy mode) 



 <10min (full accuracy mode) 



Sample rate Adu/Ped: 150, 180, 200 ml/min 



 Neo: 100, 110, 120 ml/min 



Monitoring range  CO2:   



0% to 30% (0.0 to 30 kPa, 0.0 to 226 mmHg) 



O2/N2O: 0% to 100% 



HAL, ISO, ENF: 0% to 30.0% 



SEV:  0% to 30.0% 



    DES:  0% to 30.0% 



BIS/BISx4 Module 



Conformity with standard  



IEC 60601-2-26 



BIS, BIS L/ BIS R  0 to 100 



Sweep speed 6.25 mm/s,12.5 mm/s, 25 mm/s or 50 mm/s 



Alarm limit    BIS high: 2 to 100 



BIS low:  0 to (BIS high -2) 



Calculated parameters SQI/SQI L, SQI R; EMG/EMG L, EMG R; SR/SR L, 



SR R; SEF/SEF L, SEF R; TP/TP L, TP R; BC/BC L, 



BC R; sBIS L, sBIS R; sEMG L, sEMG R; ASYM 
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NMT Module 



Conformity with standard  



IEC 60601-2-10 



Stimulation output  



Pulse width: 100, 200, or 300 μs; monophasic rectangle 



pulse;  Accuracy: ± 10 % 



Stimulation current range: 0 to 60 mA in increments of 5 mA 



Accuracy: ± 5 % or ± 2mA, whichever is 



greater 



Maximum skin resistance: 3 kΩ @ 60 mA, 5 kΩ @ 40 mA 



Block recovery OFF, 1,2, 3, 4, 5 %, 10 %, 20 %, 30 %, 40 %. 



50 %, 60 %, 70 %,80 %, 90 %, 100 % 



TOF (Train Of Four) mode 



TOF-Ratio (response percentage) : 5 % to 160 % 



TOF-Count (number of responses) : 0 to 4 



TOF-T1% (response to the first stimulus as percentage of the 



reference value) : 0 % to 200 % 



ST (Single Twitch) mode  



ST-Ratio (response percentage) : 0 % to 200 % 



DBS (Double-Burst Stimulation) 3.2/3.3 mode 



DBS-Ratio (response percentage) : 5 % to 160 % 



DBS-Count (number of responses): 0 to 2 



PTC (Post-Tetanic Count) mode 



PTC-Count (number of responses) : 0 to 20 



 



Anesthesia Function  



Automatic controlled anesthesia (ACA) 



Control range EtISO: 0% to 5% 



EtSEV: 0% to 8% 



EtDES: 0% to 18% 



FiO2: 25% to 100% 



Flow: Min, 0.3 to 6.0 L/min 



Control accuracy EtAA: ± 0.2 Vol.% or ± 5% of the setting, 



whichever is larger 



 FiO2: ± 3 Vol.% or ± 5% of the setting, 



whichever is larger 



Response time EtAA: <100s 



 FiO2: <130s (increase);  



< 230s (decrease) 



Stable time EtAA: <200s 



 FiO2: <140s (increase);  



< 260s (decrease) 



Anesthetic Prediction 



Patient type Height: 150 to 200 cm 



 Weight: 40 to 140 kg 



Age: 18 to 90 years old 



Anesthetic agents Desflurane , Isoflurane, Sevoflurane  



Prediction trend and waveform 



Dynamic short trend waveforms of FiAA, 



EtAA, FiO2 and EtO2 in the last 10 min 



and prediction trend waveforms of FiAA, 



EtAA, FiO2 and EtO2 in the next 20 min.  



Prediction deviation EtAA=0: less than volume fraction of 0.05 % 



EtAA≠0: - 20 % to 30 % of the measured EtAA, 



or - 5 % to 7.5 % of the vaporizer maximum 



setting, whichever is greater 



EtO2 : - 10 % to 15 % of the measured EtO2, or 



volume fraction of - 5 % to 7.5 %, whichever is 



greater 



Agent Consumption Calculation 



Usage speed range ISO: 0 mL/h to 250 mL/h 



SEV:  0 mL/h to 450 mL/h 



 DES:  0 mL/h to 900 mL/h 



Accuracy ± 2 mL/h, or ± 15% of the reading, whichever 



is larger 



Total usage range 0 to 3000 ml 



Accuracy ± 2 mL, or ± 15% of the reading, whichever is 



larger 



 



Electrical Specifications 



Main Electrical Power 



Power input   220-240 Vac, 50/60 Hz, 10A max 



100-240 Vac, 50/60 Hz, 10A max 



100-120 Vac,9 50/60 Hz, 10A max 



Power cord   5 m (length) 



Battery Power 



Battery type Lead-acid, 12 VDC, 32 Ah (2 batteries) 



Run-time New battery: minimum 90 minutes under 



typical operating conditions 



Time to shut down from the first Lower Battery Alarm 



5 minutes minimum 



(new fully-charged battery) 



Battery charge time <12 hours  



Auxiliary Electrical Outlets 



Number of outlets 4 



Output current  3 A for each outlet, 5 A for total 



Communication Port 



Communication port  RS-232 compatible serial interface (DB9) 



Network port  Two RJ-45 network ports 



USB port Four USB ports 



Video signal port One VGA port for inputting the VGA video 



signal of the main to external display 



 



Environmental Specifications 



Operating 



Temperature 10 to 40°C 



Relative humidity 15% to 95% (noncondensing) 



Barometric (Kpa) 70 to 106.7 kPaz  



Storage 



Temperature -20 to 60°C for main unit, 



-20 to 50°C for O2 sensor  



Relative humidity 10% to 95% (noncondensing) 



Barometric 50 to 106.7 kPa  



Resistance to Ingress of Fluids 



Complies with the requirements of clause 11.6.3 in IEC 60601-1 and 



also the requirements in IEC 60529 for protection against vertically 



falling water drops equipment (IPX1) 



 



-------------------------------------------------------------- 



Please contact your local Mindray sales representative for the most 



current information.  



 



 













Názov predmetu zákazky:



Zmluva EKS č.:



spĺňa / nespĺňa hodnota ponúkaného 



ekvivalentného produktu



názov predloženého dokladu 



(u každej požiadavky 



samostatne), prostredníctvom 



ktorého preukazuje dodávateľ 



splnenie príslušnej požiadavky 



na predmet zákazky



(napr. prospektový 



materiál/strana č. 15 )



1.



Elektrické napájanie 220-240V/50HZ so záložným napájaním z 



integrovaných akumulátorov so štandardnou dobou záložnej 



prevádzky na dobu:  30 min.



spĺňa do 90 min
Anesthesia 



system_A9_Datasheet



2.
Farebná dotyková obrazovka anestéziologického prístroja s 



veľkosťou: min. 38 cm
spĺňa 46,99cm



Anesthesia 
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3.
Anestéziologický prístroj s elektronickým riadením zmiešavania 



čerstvej zmesi plynov a dávkovania anestetika.
spĺňa 



Anesthesia 



system_A9_Datasheet



Anestéziologický prístroj s elektrickým pohonom bez potreby a 



spotreby hnacieho plynu.



Alebo ekvivalentné riešenie: xxx xxx xxx



Anestéziologický prístroj s možným systémom pohonu AIR alebo 



O2.
spĺňa O2



Anesthesia 
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Anestéziologický prístroj so vstavanou ventilačnou jednotkou 



určený na podávanie inhalačnej aj intravenóznej anestézie.



Alebo ekvivalentné riešenie: xxx xxx xxx



Anestéziologický prístroj so vstavanou ventilačnou jednotkou 



určený na podávanie inhalačnej anestézie. Intravenózna anestézia 



podávaná injekčnými pumpami.



spĺňa 
Anesthesia 
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6.



Pojazdný anestéziologický prístroj pre aplikáciu inhalačných 



anestetík, s využitím spätného vdychovania (regenerácie) 



pacientom vydýchnutej zmesi plynov.



spĺňa 
Anesthesia 
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7. Kategória pacientov:  deti až dospelý spĺňa novorodenci, deti i dospelý
Anesthesia 
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Anestéziologický prístroj s uzavretým resp. polouzavretým 



systémom dýchacieho okruhu, so zaradenými minimálne dvomi 



dávkovačmi anestetika a absorbérom CO2 schopný vedenia 



anestézie a presného dávkovania koncentrácie zložiek plynov v 



čerstvej zmesi podľa nastavených cieľových koncentrácii zložiek 



plynov v čerstvej zmesi a podľa ich spotreby pacientom.



Alebo akékoľvek ekvivalentné riešenie. spĺňa 



Reguláciu vykonáva priamo prístroj



na základe monitorovaných hodnôt



plynov a prednastavení hodnôt



užívateľom. Dané riešenie ponúka



automatické resp. poloautomatické



riadenie s plnou bezpečnostnou-



ochrannou kontrolou správnosti



podávania čerstvej zmesi plynov.



Anesthesia 
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9.
Napájanie prístroja z centrálnych rozvodov:  O2, N2O, stlačený 



medicínsky vzduch Air ako aj z tlakových fliaš O2 a N2O
spĺňa 



Anesthesia 
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10.



Súčasťou anestéziologického prístroja musí byť integrovaný 



analyzátor plynov so senzormi nespotrebného charakteru pre 



monitorovanie inspirovaných a expirovaných koncentrácii plynov 



O2, N2O, CO2 a anestetík s vyhodnotením parametra minimálnej 



alveolárnej koncentrácie MAC s korekciou na vek pacienta.



spĺňa 
Anesthesia 
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11.
Integrovaný analyzátor plynov musí byť schopný rozlišovania 



minimálne týchto anestetík:  Isoflurane, Sevoflurane a Desflurane.
spĺňa 



Anesthesia 
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12.



Elektronický zmiešavač čerstvej zmesi s nastavením zložiek zmesi 



podľa nastavenej koncentrácie O2, presne dávkujúci plyny aj pri 



nízkych prietokoch s ochranou proti podaniu hypoxickej zmesi.



spĺňa 
Anesthesia 
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Aktívny systém eliminujúci kondenzáciu vody v pacientskom okruhu 



a hadiciach.



Alebo ekvivalentné riešenie: xxx xxx xxx



Anestéziologický prístroj



4.



5.



8.



13.



Príloha č. 1 - Špecifikácia predmetu zákazky



Položka č.1 - Anestéziologický prístroj



Požadované minimálne technické vlastnosti, parametre a hodnoty 



predmetu zákazky



Dodávateľ uvedie informácie, či ním ponúkaný produkt spĺňa, resp. nespĺňa 



objednávateľom definované požiadavky na predmet zákazky 



(v prípade, ak ponúkaný produkt nespĺňa definované požiadavky uvedie ekvivalentnú hodnotu ním 



ponúkaného produktu) a zároveň uvedie názov predloženého dokladu, prostredníctvom 



ktorého preukazuje splnenie požiadaviek na predmet zákazky











Eliminácia kondenzácie vody v pacientskom okruhu 



prostredníctvom kondenzátora.
spĺňa 



Anesthesia 
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14.



Dotyková obrazovka prístroja súčasne zobrazujúca:krivky a slučky 



parametrov pľúcnej mechaniky krivky inspirovaných a expirovaných 



plynov O2, N2O a CO2.



spĺňa 
Anesthesia 
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15.



Dotyková obrazovka prístroja zobrazujúca parametre pľúcnej 



mechaniky: objemy, prietoky, tlaky, odpor a poddajnosť pľúc, 



spotrebu plynov, anestetík a to aktuálnu aj celkovú, grafické a 



numerické trendy s časovým úsekom.



spĺňa 
Anesthesia 
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Obrazovka prístroja zobrazujúca množstvo čerstvej zmesi v okruhu 



s vyhodnotením jej potreby a spotreby s upozornením personálu na 



nedostatok, resp. prebytok a tak optimalizujúca prevádzku prístroja.



spĺňa 
Anesthesia 
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Alebo ekvivalentné riešenie: xxx xxx xxx



Obrazovka prístroja zobrazujúca spotrebované množstvo čerstvej 



zmesi v okruhu (AIR, O2, N2O v litroch a anestetický plyn v ml a 



takto zobrazenou absolutnou hodnotou každého spotrebovaného 



média optimalizujúca prevádzku prístroja.



spĺňa 
Anesthesia 
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17.



Ventilačné režimy anestéziologického prístroja:



manuálny, spontánny, objemovo riadený, tlakovo riadený, 



synchronizovaný objemový a tlakový režim.
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18.



Ventilačné režimy anestéziologického prístroja:



režim kontinuálneho pozitívneho tlaku v dýchacích cestách a režim 



tlakovej podpory v kombinácii s ostatnými režimami
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19. Ventilačný parameter: xxx xxx xxx



19.1
nastavenie dychového objemu v objemovom režime minimálne v 



rozsahu:  20 - 1500 ml
spĺňa 10 - 2000 ml
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19.2
nastavenie tlakového limitu Pmax v objemovom režime minimálne v 



rozsahu:  12 - 70 cm H2O
spĺňa   5 - 100 cm H2O
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19.3
nastavenie inspiračného tlaku Pinsp pri tlakovo riadenom režime 



minimálne v rozsahu:  5 - 60 cm H2O
spĺňa 5 - 90 cmH2O
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19.4 nastavenie tlakovej podpory minimálne v rozsahu:  3 - 40 cm H2O spĺňa 0, 3 - 60 cmH2O
Anesthesia 
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19.5 nastavenie PEEP minimálne v rozsahu:  4 - 30 cm H2O spĺňa 0 - 50 cmH2O
Anesthesia 
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19.6
nastavenie dychovej frekvencie minimálne v rozsahu:  4 - 80 



dych./min
spĺňa 0 - 150 dych./min
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19.7 nastavenie inspiračného času minimálne v rozsahu:  0,2 - 5 s spĺňa 0.2 - 10.0 s
Anesthesia 
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19.8 nastavenie prietokového trigeru minimálne v rozsahu:  1 - 10 l/min spĺňa 0.2 - 15 L/min
Anesthesia 
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19.9
nastavenie prietoku čerstvej zmesi plynov minimálne v rozsahu:  0,3 



- 15 l/min.
spĺňa 0 - 15 l/min
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19.10 odsávačka sekrétov s nádobou spĺňa 
Anesthesia 
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19.11
účinné odsávacie zariadenie na odstraňovanie uniknutých 



anestetických plynov
spĺňa 



Anesthesia 
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dva vstupy pre dávkovače anestetika, priamo zaradené do 



systému, bez nutnosti fyzickej výmeny dávkovača pri zmene 



podávaného volatilného anestetika.
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Alebo ekvivalentné riešenie: xxx xxx xxx



riešenie so zaradeným jedným dávkovačom anestetika s rýchlosťou 



a bezpečnou výmenou na druhý dávkovač anestetiká bez 



prerušenia podávania anestézy, výmena trvajúca cca 4 sekundy.



20.
Anestéziologický prítroj má mať možnosť dodatočného umiestnenia 



samostatného anesteziologického monitora.
spĺňa
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Telefónne číslo:



E-mail:



950 766 777



toth@trademedical.sk



Fraňa Mojtu 1, 949 01 Nitra



50 822 098



2120494002



Peter Tóth



Oprávnená kontaktná osoba pre účely zasielania informácií týkajúcich sa predmetnej zákazky a overovanie správnosti v prílohách 



uvedených údajov:



13.



16.



19.12



Oprávnená kontaktná osoba pre účely plnenia zmluvy na predmetnú zákazku:



Meno, priezvisko, titul: Petra Nevláčilová



Pracovná pozícia: manažér prevádzky



Obchodný názov uchádzača:



Týmto potvrdzujem, že všetky uvedené informácie sú pravdivé.



Sídlo uchádzača:



IČO:



DIČ:



TradeMedical,a.s.



Meno, priezvisko, titul:



Pracovná pozícia: obchodný zástupca
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V: Nitre



Dňa: 5.5.2022



Podpis a pečiatka:



Meno a priezvisko oprávnenéj osoby na podpisovanie: Igor Kalužay 



- povinné údaje vyplní uchádzač



E-mail: nevlacilova@trademedical.sk



Poznámka:



Telefónne číslo: 908 666 614
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